Žiadosť o zmenu integrovaného povolenia

„Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“

v prevádzke spoločnosti Carmeuse Slovakia, s.r.o.                                         
„Závod Vápenka Slavec“


Žiadosť o zmenu povolenia

ktorá je spracovaná v zmysle zákona NR SR č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia (IPKZ)

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zmien

pre prevádzku

Carmeuse Slovakia

Vápenka Slavec
„Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“
ZÁKLADNÁ  časť

Dátum predloženia : 2.1.2013
Variabilný symbol prevádzky : 570870106

Základná časť (pre zverejnenie)
Obsah:
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·  Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

D)
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Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí 
F)
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

G) 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií.

H) 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 
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Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou 

K)
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

L)
Opis ďalších hlavných alternatív navrhovaného riešenia prevádzky, ak boli vypracované a ktoré prevádzkovateľ akceptuje

M)
Návrh podmienok povolenia

N)
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca povoľovaná prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv
O)       Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v predchádzajúcich bodoch všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia

P)
Prehlásenie

A) 
Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

Názov právnickej osoby 

Carmeuse Slovakia, s.r.o.

Sídlo

Slavec 179, 049 11 Slavec

Identifikačné číslo  

36198749

Výpis z obchodného registra  

Spoločnosť je zapísaná v obchodnom registri  Okresného súdu Košice I, odd. Sro, vložka  č.11657/V

Prevádzka, miesto jej umiestnenia  

Závod Vápenka Slavec
049 11 Slavec 179

okres:   Rožňava

Štatutárny zástupca a jeho funkcia 
Ing. Viliam Grega - konateľ
Ing. Eva Balogová – prokurista
Ing. Anton Oršula– konateľ

Ing. Jozef Lelko– konateľ

Splnomocnená kontaktná osoba  

Ing. Alena Michnová

  mail : amichnova@carmeuse.sk
  tel. : 055 72 075 54, 0903 649 044

Kód OKEČ (NACE), NOSE-P        
OKEČ : 2652 NOSE – P : 104.11
B)  Typ žiadosti

1. údaj o aký typ žiadosti sa jedná (jestvujúca prevádzka, nová prevádzka, zmena v prevádzke, zmena už vydaného integrovaného povolenia)
Zmena integrovaného povolenia č. 1378-1846/2007/Mer/570870106  zo  dňa  22.01.2007     v znení zmien vydaných IŽP Košice rozhodnutiami   č. 6462- 35246/2008/Mer/

570870106/Z1  zo  dňa   04.11.2008,  č.  6739-36663/2008/Mer/570870106/Z2  zo  dňa  24.11.2008, č. 7731-29091/2009/Kov/570870106/Z3 zo dňa 18.09.2009, č. 3221-13574/2010/Hut/570870106/Z5 zo dňa 10.05.2010, č. 6639-22332/2010/Kov/

570870106/Z6 zo dňa 27.07.2010, č. 7477-26321/2010/Hut/570870106/Z7 zo dňa 14.09.2010 a č. 124-12268 /2012/Mer/570870106/Z8  zo dňa 3.5.2012.                                            
2. zoznam súhlasov a povolení, o ktoré v rámci integrovaného    povolenia žiada

Udelenie súhlasov podľa § 8 ods. 2 a podľa § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z.z. o IPKZ

a) v oblasti ochrany ovzdušia

-    súhlas  na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania podľa §8 
ods.2, písm. a), bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ – stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“

· určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania §8 ods.2, písm. a), bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd
· konanie o povolenie uskutočniť, zmeniť alebo odstrániť  vodnú stavbu podľa §8 ods.2, písm. b), bod 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ

· konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd  podľa §8 ods.2, písm. b), bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
c) v oblasti odpadov
· vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva podľa §8 ods.2, písm. c), bod 10 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
h) v oblasti ochrany prírody a krajiny
 - vyjadrenie  k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“
  podľa §8 ods.2, písm. h), bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
Povolenie stavby v stavebnom konaní pre stavbu „Rozšírenie palivovej základne pre výpal

vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ podľa  § 8, odst. 3 zákona č. 245/2003 Z. z.

o IPKZ
3. údaje o spracovateľovi žiadosti (ak je iný ako žiadateľ)
Ing. Alena Michnová, mail : amichnova@carmeuse.sk, tel. : 055 72 075 54, 0903 649 044 

4. zoznam prebiehajúcich konaní o udelenie iných súhlasov a povolení súvisiacich s danou prevádzkou
Prebieha konanie podľa § 8, ods. 2 písm. a) bod 1  a  písm. c) bod 11 zákona NR SR č. 245/2003 Z.z. o IPKZ o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia na  inštaláciu technologického celku „Rekonštrukcia vykurovania vo Vápenke Slavec“, ktorý patrí do kategórie malého zdroja znečisťovania ovzdušia  a nepodlieha stavebnému konaniu a demontáž  technologických celkov obsahujúcich stacionárne zariadenia na spaľovanie palív s  nainštalovaným  súhrnným  menovitým  tepelným  príkonom vyšším ako 0,3 MW      
do 50 MW jestvujúceho stredného zdroja znečisťovania ovzdušia „Plynová kotolňa“ a vydanie vyjadrenia k pripravovaným zmenám výroby súvisiacej so zmenou nakladania s odpadmi.
D) Údaje o prevádzke a jej umiestnení
Názov prevádzky a variabilný symbol pridelený SIŽP

„Závod Vápenka Slavec“, var. symbol: 571050106

Adresa prevádzky

Nedochádza k zmene.

Povoľovaná činnosť a určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia
Nedochádza k zmene povoľovanej činnosti a určení kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia.

Projektovaná kapacita a ročný fond pracovnej doby

Nedochádza k zmene projektovanej kapcity.

Základné informácie pre stavebné konanie

a) meno, priezvisko (názov) a adresu (sídlo) stavebníka:
Carmeuse Slovakia, s.r.o., Slavec 179, 

049 11 Slavec 

Adresa prevádzky :Závod Vápenka Slavec, Slavec 179, 049 11 Slavec

Názov stavby:

Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna 





Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec


Miesto stavby:

Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec


Obec:




Slavec


Okres:




Rožňava


Kraj:





Košický


Kategória stavby:



výrobná



Klasifikácia stavby:


1251 Priemyselné budovy


Investor:




Carmeuse Slovakia s.r.o., Slavec 179, 







049 11 Slavec


Zástupca stavebníka


Ing. Viliam Grega – konateľ



Ing. Eva Balogová  – prokurista  







Tel.:
058 786 2222

Fax:
058 792 1980




E-mail:vgrega@carmeuse.sk 



ebalogova@carmeuse.sk

Katastrálne územie:


Slavec


Parcelné čísla pozemkov:

            408/1

Druh pozemkov:



zastavané plochy a nádvoria

Stavby podľa LV č.115 (doplnenie 


zariadení do  existujúcich SO)

SO 14 Šachtové pece   na parc. č. 408/9, 408/8, 






408/7

SO 23 Mlynica vápna
   na parc. č. 408/18

SO 31 Trafostanica       na parc. č. 408/19


SO 33 Kompresorovňa na parc. č. 408/19


K stavebnému pozemku má 


stavebník:




Vlastnícke právo

Spôsob uskutočňovania stavby :

Dodávateľským spôsobom

     Spracovateľ dokumentácie:
CEMDESIGN, spol. s r.o.




Bratislavská 483, 911 05 Trenčín




Tel.:032 6509411, Fax:032 6509413


Štatutárny zástupca:

Ing. Jozef Kostka




konateľ spoločnosti


Stupeň dokumentácie:


Projektová dokumentácia pre stavebné povolenie

Zodpovedný projektant:


Ing. Peter Vražda, autorizovaný stavebný inžinier


Spracovatelia častí:



Strojno-technologickej

Ing. Jozef Bališ, autorizovaný stavebný inžinier




Ing. Jozef Kostka







Ing. Dušan Čiernik

Architektonicko-stavebnej:
Ing. Miloslav Taraš, PhD. , autorizovaný stavebný inžinier







Ing. Rudolf Kováč, autorizovaný stavebný 







inžinier






Ing. Peter Papierník










Ing. Milan Vlček






       
Kossuth Ladislav

· statika:

Ing. Miloslav Taraš, PhD. , autorizovaný 



stavebný inžinier

Elektro:




Ing. Martin Robota, autorizovaný stavebný 







inžinier







Ing. Jaroslav Ďurmek, autorizovaný stavebný 






inžinier







Ing. Marek Dobo







Ing. Marian Špánik

Voda a kanalizácia:


Ing. Štefan Bagin, autorizovaný stavebný inžinier 







Ing. Marika Rákociová 


Cesty a spevnené plochy:


Ing. Stanislav  Chmelo, autorizovaný stavebný 






inžinier

Požiarna bezpečnosť stavby :
Roman Ravas, Monte pbs s.r.o. Senica, špecialista požiarnej ochrany


Posúdenie rizika výbuchu:

Peter Hanko,   VST Engineering SR, s.r.o. 







Trenčín
Základné údaje o stavbe, jej členení, technickom alebo výrobnom zariadení, budúcej prevádzke a jej vplyve na životné prostredie a zdravie ľudí a o súvisiacich opatreniach

Plánovaná stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse, s.r.o. závod Vápenka Slavec“ umožní rozšíriť sortiment používaných palív, ktorou je doteraz výhradne zemný plyn naftový (ZPN), o nové druhy palív. V rámci rozšírenia palivovej základne sa uvažuje s požitím mletého uhla, lignitu a biomasy v procese výpalu vápna. 
Rozšírenie palivovej základne predstavuje realizáciu súvisiaceho technologického zariadenia na vykládku, skladovanie a dávkovanie mletého uhlia, lignitu a biomasy do horákov existujúcich šachtových pecí.

ČLENENIE STAVBY NA STAVEBNÉ OBJEKTY, PREVÁDZKOVÉ SÚBORY, ETAPY VÝSTAVBY A SAMOSTATNE PREVÁDZKOVATEĽNÉ ČASTI

Stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna“ sa skladá z nasledovných stavebných objektov a prevádzkových súborov:

Stavebné objekty:

SO  201

Vykládka palív



SO  202

Palivové hospodárstvo




SO  203

Inertizačná stanica CO2 

SO  204

Doprava paliva do pecí




SO  205

Sprchovacia stanica


SO  206

Preložky IS




Prevádzkové súbory:
PS  701

Vykládka palív

PS  702

Palivové hospodárstvo

PS  703

Inertizačná stanica CO2

PS  705

Sprchovacia stanica


PS  706

Vonkajší rozvod silnoprúdu

VECNÉ A ČASOVÉ VÄZBY STAVBY NA OKOLITÚ VÝSTAVBU
S výstavbou hlavných objektov pre rozšírenie palivovej základne sa uvažuje do stredového pásu medzi dve vnútrozávodné komunikácie (resp. medzi objektom mlynice a objektom pecí). Realizácia výstavby je plánovaná v dvoch etapách. 

V prvej etape sa zrealizuje projektová príprava celej stavby a výstavba nasledovných SO a PS: 

· Vykládka palív z vagónov 

· Palivové hospodárstvo s jedným silom na uhlie

· Dávkovací systém a doprava paliva do pece č. 2

· Inertizačná stanica CO2

· Preložky IS

· Cesty a spevnené plochy

V druhej etape sa zrealizuje výstavba zostávajúcej časti projektu - t.j.:

· Doplnenie palivového hospodárstva o zásobník na biomasu vr. príslušnej technológie na vykládku a miešanie palív 

· Dávkovací systém a doprava paliva do pece č. 1.

· Sprchovacia stanica, vr. úpravy spevnených plôch okolo objektu.

Predmetná stavba nie je vecne ani časovo viazaná na prípadnú okolitú výstavbu.

Prehľad užívateľov a prevádzkovateľov


Užívateľom i prevádzkovateľom stavby „Modernizácia výpalu vápna“ bude stavebník – investor Carmeuse Slovakia, s.r.o. závod Vápenka Slavec. 

celková doba výstavby, zahájenie a ukončenie stavby

Predmetná stavba bude realizovaná v dvoch etapách a uvádzaná do prevádzky postupne v týchto termínoch:


Príprava a realizácia prvej etapy je plánovaná v nasledovných termínoch:


Začatie prác na I. etape:






04.2013

Ukončenie I. etapy: 






09.2014

Skúšobná prevádzka 
I. etapy


       10.2014 - 12.2014  





Realizácia druhej etapy je plánovaná v nasledovných termínoch:


Začatie prác na II. etape:






03.2015

Ukončenie II. etapy: 






09.2015

Skúšobná prevádzka 
II. etapy


       10.2015 - 12.2015  


CHARAKTERISTIKA ÚZEMIA STAVBY

Zhodnotenie polohy staveniska

Areál Vápenky Slavec sa nachádza v extraviláne obce Slavec, katastrálne územie Slavec, na pozemku, ktorého výhradným vlastníkom je spoločnosť Carmeuse, s.r.o Slavec č. 179. Vápenka Slavec je jej vnútornou organizačnou jednotkou.

Závod sa nachádza na území, kde nie je vykonávaná iná priemyselná činnosť (vápencový lom Gombasek je uzatvorený). V blízkosti vápenky vedie medzinárodná cesta E571 a železničná trať Košice – Zvolen.

Hlavná časť stavby – zásobník uhlia a biomasy, je situovaná do stredového pásu medzi dve vnútrozávodné komunikácie, ktorý nie je zastavaný. 

S výstavbou hlavných objektov súvisiacich s navrhovanou stavbou sa uvažuje na voľnej ploche v centre závodu na parcele č. 408/1.

V prípade  novej výstavby nedôjde k záberu poľnohospodársky využívanej pôdy, nakoľko plocha je vedená v katastri nehnuteľností ako zastavané plochy a nádvoria (reálne je to plocha  zatrávnená) a v súčasnej dobe je nevyužívaná. 

ARCHITEKTONICKÉ A STAVEBNO-TECHNICKÉ RIEŠENIE STAVBY

Zdôvodnenie architektonického a stavebno-technického riešenia stavby

Územie budúcej stavby sa nachádza vo vnútri závodu. Architektonické stvárnenie nových stavebných objektov je podriadené technologickým požiadavkám. Nový objekt Palivového hospodárstva je situovaný tak, aby umožnil racionálnu prepravu palív z priestoru vykládky do zásobníkov a ich dávkovanie a dopravu do šachtových pecí, pri súčasnom dôraze na splnenie požiadaviek na bezpečnosť pri obsluhe a údržbe.

Hlavným objektom sú oceľové zásobníky osadené na nosnej stavebnej opláštenej oceľovej konštrukcii, ktorá súčasne umožňuje inštaláciu zariadení odberu palív zo zásobníkov, ich zmiešavanie a dávkovanie pre obe šachtové pece. Základy pre oceľovú konštrukciu zásobníkov budú železobetónové.

Z pohľadu stavebno-technického riešenia sa jedná o:

· základové železobetónové konštrukcie,

· oceľové konštrukcie neopláštené,

· oceľové konštrukcie opláštené oceľovým trapézovým lakovaným plechom, doplnené presvetľovacími pásmi.

Na hlavný stavebný objekt technologicky nadväzuje SO 201 Vykládka palív, ktorý je situovaný v priestore medzi koľajami č. 1 a 3. Ďalej je to SO 203 Inertizačná stanica situovaná v tesnej blízkosti hlavného objektu a SO 204 Doprava paliva do pecí situovaný medzi hlavným objektom a pecami. Súčasťou stavebných prác sú aj prekládky inžinierskych sietí (vodovod, kanalizácia dažďová, splašková, vonkajšie osvetlenie a úprava vnútornej komunikácie) a náhrada starej umývacej rampy sprchovacou stanicou – SO 205.  Realizácia stavby sa uskutoční v dvoch etapách. 

Technológia výroby

Hlavný výrobný program

V závode Vápenka Slavec spoločnosti Carmeuse sú v prevádzke dve trojšachtové regeneratívne pece MAERZ na výpal kusového vápna zemným plynom (ZPN). Závod produkuje tieto základné druhy vápenných výrobkov:

· vápno kusové,

· vápno mleté,

· hydrát vápenatý.

Pripravovaná stavba uvedené druhy výrobkov, ani výrobnú kapacitu neovplyvní. Výrobná kapacita jednej pece zostáva na úrovni 312 t/deň vypáleného vápna.

Stručný popis navrhovaného technického riešenia
Súprudné regeneratívne šachtové pece MAERZ sú vhodné na spaľovanie práškového uhlia/lignitu a biomasy, pričom prevádzkové parametre pri dodržaní denného výkonu 312 t výroby vápna (každá pec), spĺňajú parametre BAT. Dosahujú nízke koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadných plynoch, a tým aj dodržiavanie emisných limitov.

Z technického hľadiska je možné proces, ktorý súvisí s použitím práškového uhlia/lignitu a biomasy rozdeliť na nasledovné segmenty:
PS 701 Vykládka palív

Zahrňuje v sebe vybudovanie vykladacieho terminálu pre pristavenie 5-tich železničných cisternových vagónov na koľaji č. 3. Pristavený vagón je napojený flexibilnou hadicou k rozvodu vzduchu,  ktorým sa uhlie prevzdušní. Takto prevdzušnené uhlie je vnútorným pretlakom cez vykladací ventil privedené ohybnou hadicou do dopravného potrubia, umiestneného po dĺžke vykladacieho terminálu medzi koľajou č. 3 a 1. Vykladaný bude vždy len jeden vagón. Potrubie z terminálu vstupuje do objektu hydratizačnej stanice a mlynice vápna, cez ktoré prechádza vo výške cca 8 m. V tejto výške je privedené k zásobníku uhlia a po stene zásobníka stúpa na strop zásobníka (cca 52 m nad terénom).

Čeriaci a dopravný vzduch je vyrábaný samostatným kompresorom. Pretlak kompresora je 0,25 MPa. Vzduch je ochladený, max. teplota je 60°C. Prívod tlakového vzduchu na vykladanie vagónov, ako i potrubie pneumatickej dopravy uhlia sú situované vo voľnom priestore medzi koľaje č. 3 a 1, tak že nezasahujú do železničných prejazdných profilov týchto koľají. Kompresor a chladič vzduchu sú situované v priestoroch existujúcej centrálnej kompresorovne. 
PS 702 Palivové hospodárstvo

Zahrňuje v sebe zásobník uhlia a biomasy, odberné zariadenie zo zásobníkov, miešacie zariadenie, dávkovacie zariadenie vrátane dopravných potrubí, až do horákov v jednotlivých šachtách oboch pecí.

Zásobník uhlia s objemom 1 600 m3 je zvarovanej oceľovej konštrukcie. V spodnej valcovej časti je ukončený torznou skriňou, ktorou je ukotvený k nosnej oceľovej konštrukcii. K torznej časti je pripojený výpadový kužeľ s uhlom 70°. Dimenzovaný je na vnútorný pretlak 2,0 bar.

Na strope zásobníka sú namontované explózne klapky (7ks ø 1 500 mm), filter odprašovania, vstupná skriňa pneumatickej dopravy, hladinoznaky a ďalšie bezpečnostné čidlá.

Kužeľová časť je vybavená troma radmi pulzných čeriacich vzduchových trysiek (6 bar). Zásobník je uzatvorený ručným doskovým uzáverom, na ktorý nadväzuje rotačný podávač zaústený do rozdeľovacieho sklzu. Z neho sú vývody uhlia do mixéra alebo do plniacej hubice pre autocisterny. Mixér je vážený tenzometrickými snímačmi. Po nadávkovaní navoleného množstva, je zmes zamiešaná a následne prepustená do nádoby dopravného zariadenia do horákov. Doprava je pneumatická. Zdrojom dopravného vzduchu (pre každú pec) je rotačné dúchadlo, ktoré je umiestnené na kóte ± 0,0 m objektu palivového hospodárstva.

V priestoroch palivového hospodárstva sa vyskytujú zóny 20, 21 a 22. Použité technologické zariadenia konštrukčným vyhotovením musia týmto podmienkam vyhovovať.
Údaje o palivách:

	Parameter
	Merná jednotka
	Lignit mletý
	Hnedé uhlie mleté
	Biomasa



	Objemová hmotnosť
	t/m3
	0,55
	0,48-0,50
	0,2

	Veľkosť zrna
	mikrometre
	150
	150
	3000

	Vlhkosť
	% H2O
	11-12
	<2
	15

	Výhrevnosť
	MJ/kg
	22,2
	21,3
	13,4


PS 703 Inertizačná stanica

Jej úlohou je ochrana zariadení pred výbuchom vytesnením kyslíka. Jedná sa predovšetkým o zásobníky uhlia a biomasy, miešacie zariadenia (mixér), nádoby dopravných zariadení do horákov. Inertizačné zariadenie pozostáva zo zásobnej nádrže objemu 10 000 l, v ktorom je pod tlakom tekutý CO2, ktorý je v odparovacom zariadení uvedený do plynného stavu. Potrubiami z odparovacej stanice je plynný CO2 privedený k príslušným miestam (zariadeniam), kde je v prípade potreby cez uzatváraciu armatúru vpustený a slúži pre inertizáciu vnútorných priestorov predmetných technologických zariadení v prípade potreby.

PS 705 Sprchovacia stanica

Účelom sprchovacej stanice je očistiť autocisterny naplnené zo zásobníka od uhoľného prášku, ktorým môže byť kontaminovaný povrch autocisterny. Očistenie sa uskutoční pomalým prechodom autocisterny cez vodnú stenu vytvorenú dvoma radmi veľkého počtu rozprašovacích trysiek (260). Sprchovacia stanica je situovaná na mieste existujúcej umývacej rampy nachádzajúcej sa pri paletizačnej hale. 

Do recyklačnej nádrže je privedené potrubie úžitkovej vody 1 ½ II, slúžiace na prvé naplnenie a v prevádzke na dopĺňanie úbytku vody z dôvodu rozstreku, resp. odparenia vody. Navrhnutý systém využíva recykláciu vody, ktorá sa nachádza v oceľovej vani. Tuhé sedimenty usadené na dne sú hrabľovým dopravníkom vynášané von z vane do prenosného kontajnera. Čerpadlá sú umiestnené vedľa rámu v uzatvorenej skrini, v ktorej sa nachádza aj rozvádzač s riadiacou skrinkou.

PS 706 Vonkajší rozvod silnoprúdu

Bude realizovaný v II. etape a zahrňuje v sebe montáž nového transformátora o výkone 1000kVA pre napätie 22/0,4 kV. Nový transformátor bude osadený do jestv. transformátorovej kobky č.5  murovanej transformačnej stanice.

Z nového transformátora bude napájaná nová technológia biomasy, ktorá bude realizovaná v II. etape.

Spôsob ovládania technologických zariadení

Jednotlivé technologické zariadenia budú ovládané z operátorskej stanice umiestnenej vo velíne, ktorý sa nachádza v existujúcej samostatnej budove. Z operátorskej stanice bude možné nastaviť režim činnosti linky a to buď lokálne alebo diaľkovo z velína.

V lokálnom režime je možné ovládať jednotlivé pohony z deblokačných skriniek patriacich k jednotlivým pohonom. Ovládanie pohonov v tomto režime je používané len pri opravách a skúškach, nie je určené na trvalú prevádzku.

V diaľkovom režime chod jednotlivých pohonov je vzájomne blokovaný proti smeru toku materiálu. Zastavenie linky prebieha v opačnom poradí ako nábeh do prevádzky. Vzhľadom k charakteru prevádzky ako i požiarnotechnickým vlastnostiam spracovávaného materiálu, je žiadúce postupné zastavovanie s časovým oneskorením a vyprázdnením celej linky. Funkcia vypínacieho tlačidla zostáva aktívna v oboch prevádzkových režimoch. 

Samostatná vykládka práškového uhlia bude ovládaná obsluhou z miestnosti umiestnenej v blízkosti vykládky. Rozhodujúce informácie z ovládacieho panelu budú k dispozícii na velíne.


Riešenie dopravy, pripojenie stavby na dopravný systém

Práškové uhlie bude dopravované vo veľkoobjemových špeciálnych 4-osobých vagónoch, ktorých užitočné zaťaženie je až 68,1 t. Celková hmotnosť vagóna je 90 t.

Vápenka má vybudovanú závodnú železničnú vlečku zo stanice Slavec, ktorá je na trati Zvolen – Košice. Manipuláciu s vagónmi zabezpečuje lokotraktor vápenky. Časť vlečky, kde budú vykladané vagóny má 3 koľaje. Vykladaný vagón bude na koľaji č. 1. Pri spotrebe (maximálnej) 35 100 t uhlia, bude potrebné zmanipulovať a vyložiť 516 vagónov za rok. 

Biomasa bude dopravovaná v auto cisternách objemu 66 m3, čo je 13,2 t na jedno vozidlo. Pri spotrebe 16 000 t/r to predstavuje 1 212 vozidiel za rok, o čo sa zvýši frekvencia dopravy na medzinárodnej ceste E571, na ktorú je vápenka napojená.


Zoznam účastníkov STAVEBNÉHO  konania
a. Stavebník :

Carmeuse Slovakia, s.r.o., Slavec 179, 049 11 Slavec

b. Osoby, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k pozemkom a stavbám a môžu byť stavebným povolením priemo dotknuté :



Neznámi vlastníci (Slovenský pozemkový fond, Regionálny odbor, Šafárikova 

č. 36, 048 01 Rožňava), ostatní účastníci konania – verejná vyhláška
c. Ďalšie osoby, ktorým toto postavenie vyplýva z osobitných predpisov 


SLOVAK TELEKOM, a.s., Poštová 18, P.O.BOX D-30, 042 10 Košice 1


Východoslovenská distribučná, a.s., Mlynská 31, 042 91 Košice


Východoslovenská vodárenská spoločnosť  a.s.,Závod Rožňava,


Štítnicka 19,048 01 Rožňava

d. Projektant 



Na základe splnomocnenia zastupujúcich projektatntov – spracovateľov 


projektovej dokumentácie  predloženej stavby:

Meno a priezvisko: Ing. Peter Vražda

Adresa: CEMDESIGN, spol. s r.o., Bratislavská 483, 911 05 Trenčín

Osvedčenie č. 1981*Z*2-4

e. Dotknuté orgány štátnej správy


Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Rožňave, Šafárikova 

63, 048 01 Rožňava



Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Košice, Južná trieda 95, P.O.BOX A/18, 

040 48 Košice



Obecný úrad Slavec,Slavec č. 109, 049 11 Plešivec, zastúpený starostom obce



Obvodný úrad ŽP Rožňava, Odbor starostlivosti o ŽP – PZHP, Šafárikova 17, 

048 01 Rožňava



Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Rožňave ,Špitálska 3, 

048 01 Rožňava


Úrad pre reguláciu železničnej dopravy, Sekcia špeciálneho stavebného úradu, 

Pracovisko Košice, Štefánikova 60, 040 01 Košice



Ostatné orgány verejnej správy, ktoré sa vyjadrujú v rámci integrovaného 

povoľovania.

D)
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1. Zoznam základných surovín

            Nedochádza k zmene.
2. Zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke používajú

V rámci uvedenej stavby sa bude používať oxid uhličitý CO2 pre inertizáciu vnútorných priestorov technologických zariadení - zásobníky uhlia a biomasy, miešacie zariadenia (mixér), nádoby dopravných zariadení do horákov.

3. Zoznam medziproduktov a výrobkov

             Nedochádza k zmene.

4. Zoznam energií v prevádzke vyrábaných a používaných (vrátane palív, médií a pohonných hmôt)

             Dochádza k zmene používaných palív, okrem  paliva ZPN sa bude používať práškové 
             uhlie/lignit a biomasa.
5. Spotreba vody (pitnej a technologickej)

             Nedochádza k zmene. 

E)
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje 
o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do 
jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom 
významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné 
prostredie a na zdravie ľudí 
1. Zoznam zariadení a činností majúcich vplyv na znečisťovanie ovzduší
Pri existujúcom výpale vápna v šachtových peciach MAERZ unikajú do ovzdušia tuhé a plynné znečisťujúce látky. Tieto sa budú nachádzať aj pri spaľovaní tuhého paliva (uhlie/lignit, biomasa). Jedná sa predovšetkým o TZL, SO2, NOx a CO.

Predpokladané hmotnostné koncentrácie a hmotnostné toky ZL pri spaľovaní mletého uhlia, lignitu a biomasy v šachtových peciach MAERZ č.1 a č.2 vyplývajú z referenčných emisných meraní, koncentrácii podľa BREF 2010 pre cement a vápno a analýz mletého uhlia, lignitu a biomasy  nižšie uvedené koncentrácie ZL.

	Znečisťujúca

látka
	Jestvujúce spaľovanie 

zemného plynu v ŠP


	Navrhované spaľ. práškového

lignitu a biomasy v ŠP 

	
	Koncentrácia
	Hmotnostný tok
	Koncentrácia
	Hmotnostný tok

	
	mg/mn113
	kg/h
	mg/mn113
	kg/h

	TZL
	1,4


	0,113


	1,4


	0,115



	SO2
	0,2


	0,018


	0,2


	0,020



	NOx - NO2
	44,3


	3,610


	42,3


	3,430



	CO


	2,4


	0,197


	20,0


	1,580




Hmotnostné koncentrácie znečisťujúcich látok sú prepočítané na štandardné stavové podmienky (101325 Pa a 0 oC), suchý plyn a referenčný obsah O2 11 % obj. v odpadových plynoch.

Pri bežnej prevádzke pece sa vyskytujú krátkodobé piky CO s hodnotou do 20 mg/m³ v dôsledku prestavovania páliaceho cyklu medzi šachtami.
PS 702 Palivové hospodárstvo:

Súčasťou zásobníkov práškového uhlia budú 2 impulzné filtre.

Súčasťou zásobníka biomasy bude 1 impulzný filter.

2. Zoznam emisií vypúšťaných do ovzdušia a spôsob ich vypúšťania, resp. zachytávania


Do ovzdušia budú vypúšťané:
a) Tuhé znečisťujúce látky

Na odprášenie šachtových pecí MAERZ č. 1 a č. 2 sú inštalované najmodernejšie dva textilné filtre s pulznou regeneráciou filtračných hadíc tlakovým vzduchom JET-PULS, každá pec má samostatný filter. Odpadové plyny z textilných filtrov sú vedené do spoločného komína.
Na odprášenie PS 702 Palivové hospodárstvo bude nainštalovaných celkom 3 ks impulzných filtrov, ktoré budú zachytávať TZL.
b) Plynné znečisťujúce látky (PZL)

Zachytávanie oxidov síry

Predhrievanie a kalcinácia vápenca a výpal vápna v šachtových peciach MAERZ zároveň pôsobia ako suchý zachytávač oxidov síry z dymových plynov. Dymové plyny opúšťajúce výpalovú šachtu jednej trojšachtovej pece MAERZ s teplotou 900 oC prechádzajú protiprúdne cez dva filtre zásaditého vápenca v intenzívnom turbulentnom styku v dvoch šachtách na predohrev a čiastočnú kalcináciu vápenca, čím sa zároveň ochladzujú dymové plyny.

Z výsledkov periodických oprávnených diskontinuálnych emisných meraní, chemických analýz, materiálových a tepelných bilancií a literárnych údajov vyplýva, že účinnosť záchytu oxidov síry v regeneratívnych peciach je tak vysoká, že koncentrácie SO2 sú pod 1 mg/m3 pri spaľovaní zemného plynu a pri spaľovaní tuhých palív (lignit, biomasa) sa pohybujú tiež v oblasti pod 1 mg/m3.  

Emisie oxidov dusíka

Jestvujúce koncentrácie oxidov dusíka vyjadrené ako NO2 v odpadových plynoch zo šachtových pecí MAERZ pri spaľovaní zemného plynu s nameranou priemernou hodnotou 44 mg/m3 sa pri navrhovanom spaľovaní tuhých palív (lignit, biomasa) nepatrne znížia na koncentráciu cca 42 mg/m3, čo vyplýva zo spaľovania zemného plynu a tuhých palív. 

Emisie oxidu uhoľnatého

Pri spaľovaní tuhých palív v pásme výpalu vápna sa zvýšia koncentrácie CO oproti spaľovaniu zemného plynu. Predpokladá sa nárast koncentrácie CO v odpadových plynoch z jestvujúcej priemernej nameranej hodnoty 2,4 mg/m3 na cca 20 mg/m3.

Limitná hodnota CO2 vo vonkajšom ovzduší ako najvyššia denná – 8-hodinová stredná hodnota podľa vyhl. MPŽPaRR SR č. 360/2012 Z.z. je 10 mg/ m3. Podľa rozptylovej štúdie (apríl 2012), pre najnepriaznivejší emisný stavy vyplýva maximálna krátkodobá koncentrácia 2,391 mg/ m3. Takáto koncentrácia nebude mať za žiadnych okolností vplyv na zdravie ľudí. 

3. Zoznam zdrojov znečisťovania odpadových vôd


Nedochádza k zmene.

4. Zoznam produkovaných odpadových vôd a spôsob ich vypúšťania


Nedochádza k zmene.

5. Zoznam odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie alebo recipientu


Nedochádza k zmene.

6. Zoznam produkovaných odpadov


Nedochádza k zmene.

7. Úroveň znečistenia pôdy a podzemných vôd a možné riziká


Nedochádza k zmene.

8. Prehľad iných emisií do životného prostredia (hluk, vibrácie, žiarenie atď.


Nedochádza k zmene.

F ) Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste (uviesť zdroj in formácie)

1. Popis miesta a okolia prevádzky


Nedochádza k zmene.

2. Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia


Nedochádza k zmene.

3. Charakteristika stavu životného prostredia v danej lokalite


Nedochádza k zmene.

4. Chránené a citlivé oblasti, ochranné pásma


Nedochádza k zmene.

5. Staré záťaže na území prevádzky a v jej okolí a plánované nápravné opatrenia


Nedochádza k zmene.

G) Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií.
1. Stručný popis navrhovanej technológie a jej kritických miest z hľadiska jej možných vplyvov na životné prostredie
Súprudné regeneratívne šachtové pece MAERZ sú vhodné na spaľovanie práškového uhlia/lignitu a biomasy, pričom prevádzkové parametre pri dodržaní denného výkonu 312 t výroby vápna (každá pec), spĺňajú parametre BAT. Dosahujú nízke koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadných plynoch, a tým aj dodržiavanie emisných limitov.

Pri existujúcom výpale vápna v šachtových peciach MAERZ unikajú do ovzdušia tuhé a plynné znečisťujúce látky. Tieto sa budú nachádzať aj pri spaľovaní tuhého paliva (uhlie/lignit, biomasa). Jedná sa predovšetkým o TZL, SO2, NOx a CO.



Predpokladané hmotnostné koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadových plynoch 
zo šachtových pecí MAERZ pri spaľovaní práškového lignitu a biomasy sú podstatne 
nižšie ako predpísané emisné limity a sú nižšie ako koncentrácie podľa BREF pre 
vápno 2010.
           Technológia bude nainštalovaná do 30.9.2015
2. Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií

Pripravovaná stavba bude využívať súčasné filtračné zariadenia.
Súprudné regeneratívne šachtové pece MAERZ sú vhodné na spaľovanie práškového uhlia/lignitu a biomasy, pričom prevádzkové parametre pri dodržaní denného výkonu 312 t výroby vápna (každá pec), spĺňajú parametre BAT. Dosahujú nízke koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadných plynoch, a tým aj dodržiavanie emisných limitov.

Všetky plyny zo šachtových pecí, v ktorých prebieha výmena tepla medzi spalinami   

a v sádzkou, sú privádzané do filtračného zariadenia. Odprašky sa budú využívať spätne vo výrobnom procese. 

Vyčistené spaliny budú usmernené do komína.

3. navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií
Jednotlivé technologické segmenty budú nepriedušne uzatvorené, aby sa zabránilo vzniku fugitívnyh emisií. Na strope zásobníkov uhlia budú inštalované explózne klapky s filtrami odprašovania s recykláciou zachyteného prachu v prípade ich použitia.
H) 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných 
opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na 
prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich 
v prevádzke 

1. používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

Bez zmeny

2. navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov
Počas výstavby palivového hospodárstva predpokladáme vznik nasledovných druhov  odpadov: 

	p. č.
	Katal. číslo
	Názov odpadu
	Kategória
	Množstvá

	1
	15 01 02
	Obaly z plastov
	O
	1,2 t

	2
	17 01 01
	Stavebná suť z betónu a muriva
	O
	144 t

	3
	17 05 06
	Výkopová zemina iná ako uvedená v 170505 (výkopové práce)
	O
	1 370 t

	4
	17 04 05
	Železo a oceľ
	O
	7,8 t

	5
	17 04 11
	Káble iné ako uvedené v 170410
	O
	0,3 t


Výkopová zemina nevhodná pre účely zúrodnenia pozemkov  bude zneškodnená na skládke inertného odpadu alebo ponúknutá ako prekrývací materiál na skládke nie nebezpečného odpadu.

Všetky ostatné vzniknuté odpady budú počas výstavby zneškodnené alebo zhodnotené dodávateľom stavby v súlade s platnými predpismi na úseku odpadového hospodárstva. Dodávateľ stavby bude nakladanie s odpadmi dokladovať počas kolaudácie stavby.

V technologickom procese nových PS nevzniká žiadny prevádzkový odpad. Zachytené odprašky sú vrátené späť do technologického procesu. Jednorazové dopady vznikajú v súvislosti s údržbou  zariadenia:

· výmena olejových mazacích náplní,

· výmena rýchlo opotrebovateľných ND.

V zmysle platnej legislatívy sa jedná o odpady klasifikované nasledovne:
	Kód odpadu
	Názov odpadu
	Kategória

odpadu
	Množstvo

kg

	130206
	Syntetické motorové prevodové a mazacie oleje
	N
	105

	170405
	Železo a oceľ
	O
	125,4

	15003
	Tuhé znečisťujúce látky, ktoré vznikajú pri výmene textilných filtrov
	O
	350


Prevádzkovateľ Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec má:

- schválený zoznam NO a OO, ktoré vznikajú v rámci vápenky,

- vytvorený systém nakladania s odpadmi/zberné nádoby na separovanie jednotlivých druhov odpadov, zhromažďovanie, spôsob zneškodňovania, zmluvy s odborne spôsobilými firmami na zneškodňovanie odpadov,

- 
povereného odborne spôsobilého pracovníka zodpovedného za nakladanie s odpadmi,

- vypracovanú prevádzkovú dokumentáciu o nakladaní s odpadmi.

I)
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia

Popis systému monitorovania, resp. merania emisií do životného prostredia

V integrovanom povolení vydanom IŽP Košice rozhodnutím č. 6739-36660003/2008/Mer/ 570870106/Z2 zo dňa 24.11.2008 sú stanovené emisné limity pre šachtové pece MAERZ.

Dodržanie určených emisných limitov počas jestvujúceho spaľovania zemného plynu a navrhovaného spaľovania práškového lignitu a biomasy v šachtových peciach MAERZ č.1 a č. 2   je vyhodnotené v nasledujúcej tabuľke:
	Znečis

ťujúca

látka


	Jestvujúce spaľovanie

ZPN v ŠP č.1 a č.2
	Navrhované spaľ. práškového

lignitu a biomasy v ŠP č.1 a č.2

	
	Koncentrácia


	EL
	Dodržanie

EL


	Koncentrácia
	EL
	Dodržanie

EL



	
	mg/mn113
	mg/mn113
	
	mg/mn113
	mg/mn113
	

	TZL


	1,4


	50
	dodržaný
	1,4


	50
	dodržaný

	SO2

	0,2


	500
	dodržaný
	0,2


	500
	dodržaný

	NOx- NO2

	44,3


	1500
	dodržaný
	42,3


	1500
	dodržaný

	CO


	2,4


	-
	-
	20,0


	-
	-


Z tabuľky vyplýva, že hmotnostné koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadových plynoch zo šachtových pecí MAERZ namerané oprávnenými meracími skupinami (jestvujúci stav) sú nižšie ako predpísané emisné limity. 
Z porovnania ďalej vyplýva, že aj predpokladané hmotnostné koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadových plynoch zo šachtových pecí MAERZ pri spaľovaní práškového lignitu a biomasy sú podstatne nižšie ako predpísané emisné limity a sú nižšie ako koncentrácie podľa BREF pre vápno 2010.

Prvé diskontinuálne oprávnené emisné meranie znečisťujúcich látok v odpadových plynoch za textilnými filtrami šachtových pecí č.1 a č.2 MAERZ bude vykonané počas povolenej skúšobnej prevádzky spaľovania práškového lignitu a biomasy.

Prvé diskontinuálne oprávnené emisné meranie pri spaľovaní práškového lignitu a biomasy sa vykoná v nasledujúcom minimálnom rozsahu: 


- TZL


min. 2 odbery, pričom jeden odber v trvaní 60 až 179 minút;


- SO2 


min. 7 SPH, pričom 1 SPH v trvaní 30 minút;

 
- NOx ako NO2
min. 7 SPH, pričom 1 SPH v trvaní 30 minút;


- CO


min. 7 SPH, pričom 1 SPH v trvaní 30 minút.

Realizáciou spaľovania práškového lignitu a biomasy sa nevytvorili podmienky na  inštaláciu automatizovaného  meracieho systému (AMS), lebo hmotnostné toky TZL, SO2, NOx ako NO2 a CO sú nižšie ako desaťnásobok limitného hmotnostného toku (§7 ods. 2 vyhlášky MPŽPaRR SR č. 363/2010 Z. z.).  

      Pripravované opatrenia na zlepšenie systému monitorovania emisií


Neuvažuje sa,  systém je vyhovujúci.

J)
Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou 
technikou 

1. Komplexné parametre pre najlepšiu dostupnú techniku ( tj. potreby surovín, energií, emisie, s uvedením ich zdroja):

Budúca prevádzka šachtových pecí s využitím mletého uhlia/lignitu a biomasy, resp. ich zmesí na výpal vápna, neprekročí koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadných plynoch. Tieto budú nižšie ako predpísané emisné limity a sú nižšie ako koncentrácie podľa BREF.

2. porovnanie parametrov povoľovanej prevádzky s parametrami najlepšej dostupnej techniky
Rozšírenie palivovej základne v závode Slavec predstavuje použitie ďalších technologických palív pri výpale vápna. Konkrétne sa jedná o mleté uhlie, lignit a upravenú jemnozrnnú biomasu (0- 5 mm).
Jestvujúce koncentrácie TZL v odpadových plynoch zo šachtových pecí MAERZ pri spaľovaní zemného plynu s nameranou priemernou hodnotou 1,4 mg/m3 sa pri navrhovanom spaľovaní tuhých palív (mleté uhlie, lignit, biomasa) nezmenia.
Navrhnuté spaľovanie tuhých fosílnych palív mletého uhlia, lignitu a biomasy v dvoch trojšachtových MAERZ je BAT technológiou, predstavuje ekonomicky a ekologicky najvýhodnejšie riešenie. Jestvujúce šachtové pece MAERZ sú moderné zariadenia ako v oblasti technológie výroby vápna, tak aj v oblasti ochrany ovzdušia a spĺňajú podmienky BAT. 
Prevádzkové parametre šachtových pecí MAERZ so spaľovaním mletého uhlia, lignitu a biomasy sú zhodné s parametrami BAT a vytvárajú podmienky na splnenie týchto podmienok BAT:

- fugitívne emisie zo šachtových pecí MAERZ nevznikajú a nebudú vznikať –   splnené;

- uplatňuje sa systém manažmentu údržby textilných filtrov tak, že koncentrácie TZL  

v odpadových plynoch sú a budú pod 10 mg/m3 – splnené;

- správnou prevádzkou šachtových pecí MAERZ sa dosahujú a budú sa dosahovať BAT koncentrácie,  koncentrácie NOx vyjadrené ako NO2 v odpadových plynoch sú a budú pod 150 mg/m3 – splnené, koncentrácie SO2 pod 50 mg/Nm3 - splnené, koncentrácie CO pod 150 mg/Nm3 - splnené. 

Súprúdne regeneratívne šachtové pece MAERZ v Závode Vápenka Slavec sú vhodné na spaľovanie práškového lignitu a biomasy, pričom dosahujú veľmi nízke koncentrácie znečisťujúcich látok v odpadových plynoch.
Zásobník uhlia a biomasy je navrhnutý v súlade s BAT technológiami:
Skladovacie silá uhlia a biomasy budú mať nainštalované filtre s dostatočnou kapacitou, a snímačmi hladín materiálov.

Zásobníky a celá preprava materiálov je navrhnutá jako uzatvorené systémy s udržovaným podtlakom, pred vypustením do vzduchu je zabezpečené  čistenie vzdušniny pomocou filtrov.
3. Návrh na dosiahnutie parametrov najlepšej dostupnej techniky
	BAT technológie

	Nasledujúce opatrenia pre dosiahnutie stabilného a plynulého  riadenia pecného procesu  sú BAT technológiami, ak sú zabezpečené :

	Všeobecné požiadavky


	Optimalizácia riadenia procesu, vrátane automatizovaného počítačového riadenia - splnené

	
	Použitie moderných váhových systémov dávkovania pevných palív riadenia - splnené

	
	Meranie procesných parametrov – teplota, obsah O2, tlak, prietok a emisie CO riadenia - splnené

	
	Monitorovanie dávkovania paliva a kyslíka riadenia - splnené

	
	Meranie emisií (kontinuálne/diskontinuálne)
- splnené

	Spotreba energií
	Spotreba tepelnej energie pre PFRK  3,2 – 4,2  GJ/t riadenia - splnené

	Emisie prachu - Minimalizácia difúznych emisií prachu  
	Zakrytovanie dopravných pásov - splnené

	
	Skladovacie silá s dostatočnou kapacitou, snímače a filtre- splnené

	
	Uzatvorené systémy s udržovaným podtlakom, pred vypustením do vzduchu zabezpečiť čistenie vzdušniny pomocou filtrov- splnené

	
	Používať plniace hubice k nakládke vápna- splnené

	
	Skrápanie na miestach nakládky a vykládky- splnené

	
	Bodové emisie z prašných operácií

10 mg/Nm3 - splnené  

	
	Je nutné poznať nasledovné charakteristiky odpadového plynu:  Teplota, prietoková rýchlosť, vlhkosť, koncentrácia prachu na vstupe do filtra- splnené

	
	Emisie prachu z procesov výpalu <10 mg/Nm3   - splnené

	
	Dostatočný počet sekcií, detektory netesnosti vakov, rosný bod- splnené

	Emisie NOx  
	Emisie NOx   100 - 350 mg/Nm3   - splnené

	
	Horáky s nízkymi emisiami NOx, tvarovanie plameňa a teplotný profil- splnené

	Emisie SOx  
	Emisie SOx   50 - 200 mg/Nm3   - splnené

	
	Palivá s nízkym obsahom síry- splnené

	Emisie CO  
	Emisie CO   <500 mg/Nm3   - splnené

	
	Použitie rýchlych meracích a regulačných systémov  s krátkou dobou odozvy, ktoré sú umiestnené blízko zdroja CO- splnené

	Odpady z výroby
	LKD – recyklácia a predaj- splnené

	HLUK
	Znižovanie emisií hluku izoláciou- splnené


K)
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení 
v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie 
energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie 
ich prípadných následkov 

Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

Bez zmeny.

Opatrenia na hospodárne využitie energie

Bez zmeny. Optimalizácia spaľovania palív v peciach je riadená flexibilitou spaľovacieho procesu, optimalizáciou zrnitosti vápenca a údržbou zariadení.

Opatrenia na predchádzanie haváriam a obmedzovanie ich prípadných následkov – pripravované alebo uvažované zmeny a zlepšenia voči súčasnému stavu

Bez zmeny.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky

Bez zmeny.

Opatrenia systému environmentálneho manažmentu

Bez zmeny.

Vecný a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

Nie sú.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia
Nie sú.
L)
Opis ďalších hlavných alternatív navrhovaného riešenia prevádzky, ak boli vypracované a ktoré prevádzkovateľ akceptuje

Neboli vypracované.

M)
Návrh podmienok povolenia

R O Z H O D N U T I E



Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“) a ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 zákona
č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 a bod 7, § 8 ods. 2 písm. b) bod 4, § 8 ods. 2 písm. c)  bod 10 a 11, § 8 ods. 3  a § 8 ods. 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a podľa   § 66 stavebného zákona, na základe konania vykonaného podľa zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)

mení a dopĺňa

integrované povolenie

vydané IŽP Košice rozhodnutím č. 1378-1846/2007/Mer/570870106  zo  dňa  22.01.2007     v znení zmien vydaných IŽP Košice rozhodnutiami   č. 6462- 35246/2008/Mer/

570870106/Z1  zo  dňa   04.11.2008,  č.  6739-36663/2008/Mer/570870106/Z2  zo  dňa  24.11.2008, č. 7731-29091/2009/Kov/570870106/Z3 zo dňa 18.09.2009, č. 3221-13574/2010/Hut/570870106/Z5 zo dňa 10.05.2010, č. 6639-22332/2010/Kov/

570870106/Z6 zo dňa 27.07.2010, č. 7477-26321/2010/Hut/570870106/Z7 zo dňa 14.09.2010 a č. 124-12268 /2012/Mer/570870106/Z8  zo dňa 3.5.2012.        
 (ďalej len „integrované povolenie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke:
„Závod Vápenka Slavec“,

prevádzkovateľovi:

obchodné meno: Carmeuse Slovakia, s.r.o.

sídlo:                   049 11 Slavec 179
IČO:                    36 198 749  
Predmetom zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa                  § 8 ods. 2 a § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ:

a) v oblasti ochrany ovzdušia:

- udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby a zmien veľkého zdroja  znečisťovania ovzdušia a na užívanie počas skúšobnej prevádzky, podľa § 8 ods. 2                     písm.  a)  bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

-  určenie  emisných  limitov a  všeobecných podmienok prevádzkovania, podľa  § 8  ods. 2
    písm. a) bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 
b)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd: 

- konanie o povolenie uskutočniť, zmeniť alebo odstrániť  vodnú stavbu podľa §8 ods.2, písm. b), bod 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ

· konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd  podľa §8 ods.2, písm. b), bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
c) v oblasti odpadov: 

-  vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva  uskutočnením stavby „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“  podľa  § 8 ods. 2 písm. c)  bod 10  zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,
d) stavebné povolenie na uskutočnenie stavby „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“, podľa § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z.o IPKZ.
Integrované povolenie pre prevádzku sa mení a dopĺňa nasledovne:

I. Povoľuje uskutočnenie stavby

„Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“,

umiestnenej na pozemkoch parcelné číslo 408/1, v katastrálnom území Slavec, ku ktorým má spoločnosť Carmeuse Slovakia, s. r. o, Slavec 179, 049 11 Slavec, IČO: 36 198 749  (ďalej len „stavebník“) vlastnícke právo  podľa výpisu z listu vlastníctva č.115, vydaného Správou katastra Košice dňa xxx, 
stavebníkovi:

obchodné meno: Carmeuse Slovakia, s.r.o.

sídlo:                   049 11 Slavec 179
IČO:                    36 198 749  

Obec Slavec vydala rozhodnutie o umiestnení stavby „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ pod č. 809-2/2012 zo dňa 17.12.2012 a záväzným stanovisko č. xxx  udelilo súhlas k vydaniu stavebného povolenia.

Obvodný úrad životného prostredia so sídlom v Rožňave vydal stanovisko č. 2012/00345 zo dňa 25.4.2012 k navrhovanej činnosti, na základe ktorého uvedená činnosť  „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ nie je predmetom povinného posudzovania podľa § 18 ods. 4 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ sa podľa predloženej a overenej projektovej dokumentácie člení                           na stavebné objekty a prevádzkové súbory:
Stavebné objekty:

Stavebné objekty:

SO  201

Vykládka palív



SO  202

Palivové hospodárstvo




SO  203

Inertizačná stanica CO2 

SO  204

Doprava paliva do pecí




SO  205

Sprchovacia stanica


SO  206

Preložky IS




Prevádzkové súbory:

PS  701

Vykládka palív

PS  702

Palivové hospodárstvo

PS  703

Inertizačná stanica CO2

PS  705

Sprchovacia stanica


PS  706

Vonkajší rozvod silnoprúdu
Súčasťou stavby  „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ je aj stavebný objekt SO 207 Cesty a spevnené plochy, ktorého uskutočnenie bolo povolené rozhodnutím obce Slavec č . xxx   zo dňa xxx.

Stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ bude zrealizovaná v II. etapách podľa rozsahu uvedeného v súhrnnej technickej správe stavby.

Účelom uskutočnenia stavby „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ je zabezpečiť výpal vápna s rozšíreným  sortimentom  používaných palív, ktorou je doteraz výhradne zemný plyn naftový (ZPN), o nové druhy palív - mletého uhla, lignitu a biomasy.
Podmienky na uskutočnenie stavby:            
1. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie, vypracovanej spoločnosťou     CEMDESIGN, spol. s  r.o., autorizovanými   stavebnými inžiniermi Ing. Petrom Vraždom,                     č. osvedčenia 1981*Z*Z2-4 a 1981*Z*5-6, Ing. Miloslavom Tarašom, PhD., č. osvedčenia     0369*A1 a 0369*I3,03*A*3-1, Ing. Jozefom Bališom, č. osvedčenia 1661*Z*5-6, Ing.     

    Štefanom Baginom, č. osvedčenia 0239*Z*A2 a 0239*Z*I4, Ing. Martinom Robotom,                   č. osvedčenia 5141*Z*I4, Ing. Stanislavom Chmelom,     č. osvedčenia 0406*A*2-1, Ing.   

    Dušanom Čiernikom, č. osvedčenia xxx, Ing. Rudolfom  Kováčom, autorizovaný stavebný 
    inžinier, č. osvedčenia č. xxx, Ing. Petrom Papierníkom, č. osvedčenia xxx, Ing. Milanom  
    Vlčekom, č. osvedčenia xxx, Kossuthom Ladislavom, č. osvedčenia xxx, Ing. Jaroslavom 
    Ďurmekom, autorizovaný stavebný inžinier, č. osvedčenia xxx, Ing. Marek om Dobom, č. 
    osvedčenia č. xxx, Ing. Marianom  Špánikom, č. osvedčenia xxx, Ing. Marikou 
    Rákociovou, č. osvedčenia xxx , Petrom Hankom, č. osvedčenia xxx, a špecialistom 
    požiarnej ochrany Romanom Ravasom,  overenej     v tomto konaní a tvorí  neoddeliteľnú 
    súčasť rozhodnutia IŽP Košice č. xxx  pre stavebníka a obec Slavec.  Prípadné zmeny pri 
     uskutočňovaní stavby nesmú byť zrealizované bez predchádzajúceho povolenia IŽP    

     Košice (príslušný  špeciálny stavebný úrad).

2. Stavebník  v   súlade s  ustanovením § 75 stavebného zákona zabezpečí vytýčenie stavby,     povolenej v tomto rozhodnutí, fyzickou osobou alebo právnickou osobou  oprávnenou     vykonávať geodetické a  kartografické činnosti a  autorizačné overenie  vybraných     geodetických a kartografických činností autorizovaným geodetom a kartografom v súlade     s overenou projektovou dokumentáciou.

3.  Pred začatím stavby je stavebník povinný zabezpečiť vytýčenie podzemných                                a nadzemných vedení a ich ochranných pásiem v mieste realizácie stavby a staveniska                        a je  povinný zabezpečiť ich ochranu, aby nedošlo k ich poškodeniu. Stavebník      preukázateľne oboznámi pracovníkov, ktorí budú vykonávať zemné práce s vytýčenou      a vyznačenou polohou podzemného vedenia. K vytýčeniu podzemných vedení je stavebník      povinný prizvať ich správcu a zabezpečiť ich ochranu, ako určí ich správca v protokoloch      z vytýčenia. V miestach križovania inžinierskych sietí je potrebná zvýšená opatrnosť      a výkopové práce pre výkop ryhy je potrebné vykonávať s maximálnou opatrnosťou                  prípadne ručne. 

4. Pri križovaní resp. súbehu vedenia s navrhovanými inžinierskymi sieťami je potrebné      dodržať minimálne vzdialenosti určené v STN 73 6005 Zmena a) tab.1, 2 a § 56 a 57      zákona č. 656/2004 Z. z. o energetike (Ochranné a bezpečnostné pásma).

5.  Stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka 


     Slavec“ bude napojená na jestvujúci rozvod  zemného plynu naftového, stlačeného    

      vzduchu,  elektrickej energie, kanalizácie a systém riadiacich, dátových a informačných 
      rozvodov    prevádzky Závod Vápenka Košice. 

6. Stavebník  je povinný  plniť  ustanovenia § 43i ods. 3 stavebného  zákona  a  najmä     zabezpečiť, aby stavenisko:

    a) bolo zabezpečené pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu
         života   alebo zdravia,

    b) malo zriadený vjazd a výjazd z komunikácie na prísun stavebných výrobkov, na odvoz 
         zeminy a stavebného odpadu a na prístup vozidiel zdravotníckej pomoci a požiarnej 
         ochrany,

    c) umožňovalo bezpečné uloženie  stavebných výrobkov a  stavebných mechanizmov 
          a umiestnenie zariadenia staveniska,

    d)  umožňovalo bezpečný pohyb osôb vykonávajúcich stavebné práce,

    e)  malo zabezpečený odvoz a likvidáciu odpadu,

    f) bolo zriadené a  prevádzkované tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí                                
         na stavenisku a v jeho okolí, ako aj ochrana životného prostredia podľa osobitných 
         predpisov.    

7. Prístup k stavbe bude zabezpečený jestvujúcimi vnútroareálovými komunikáciami.

8. Stavba bude uskutočnená dodávateľsky,  môže ju uskutočňovať len  právnická  osoba alebo      fyzická osoba oprávnená na vykonávanie stavebných prác podľa osobitných predpisov      a vedenie uskutočňovania stavby vykoná stavbyvedúci. Stavebník je povinný písomne      oznámiť na IŽP Košice zhotoviteľa stavby najneskôr do 15 dní po jeho určení, súčasne      predložiť jeho oprávnenie na uskutočňovanie stavby a doklad, ktorým  preukáže, že má      zhotoviteľ zabezpečené vedenie stavby stavbyvedúcim. 

9. Stavebník je povinný písomne oznámiť na IŽP Košice začatie stavby najneskôr do 15 dní     odo dňa jej začatia.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

10. Stavebník  je  povinný  podľa  § 66 ods. 3  písm. j) stavebného  zákona  označiť  stavbu                 
       na viditeľnom mieste štítkom s nasledovnými údajmi:

       a) označenie stavby,

       b) označenie stavebníka,

       c) označenie dodávateľa stavby,

       d) názov správneho orgánu, ktorý stavbu povolil,

       e) termín začatia a ukončenia stavby,

       f) meno a priezvisko zodpovedného stavbyvedúceho.  

11. Pri  uskutočňovaní stavby  je  stavebník  povinný  dodržiavať predpisy  týkajúce sa        bezpečnosti práce  technických zariadení, najmä vyhlášku č. 374/1990 Zb.                                     o  bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, nariadenie vlády                           č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách                         na  stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku.

12. Počas  uskutočňovania stavby je stavebník povinný  dbať  na  to, aby  nespôsobil  škodu                 
       na cudzích nehnuteľnostiach a  majetku. Prípadné škody spôsobené pri uskutočňovaní         stavby  je povinný uhradiť v súlade s ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

13. Stavebník môže  na  výstavbu  použiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona  iba  také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 90/1998 Z. z. 
 o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na použitie v stavbe             
 na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej životnosti  stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnosť a  stabilita, požiarna bezpečnosť,  hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia a bezpečnosť pri užívaní.

14. Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodržiavať  ustanovenia  § 48 až § 53 stavebného zákona o  všeobecných technických požiadavkách na uskutočňovanie stavieb a príslušné ustanovenia vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie (ďalej len vyhláška „MŽP SR č. 532/2002 Z. z.“) a  ustanovenia slovenských technických noriem  vzťahujúce sa  na predmetnú stavbu.

15. Stavebné mechanizmy musia byť pred výjazdom na cestnú komunikáciu zbavené        nečistôt.

16. Stavebník  je povinný s odpadom vzniknutým  pri  stavebných prácach   nakladať v súlade       s ustanoveniami zákona č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých       zákonov v znení neskorších predpisov. (ďalej len „zákon č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch“)       a zabezpečiť dodržanie nasledovných podmienok:

      a) zakazuje sa uložiť, ponechať odpad na inom mieste ako na mieste na to určenom,            zneškodniť odpad alebo zhodnotiť odpad inak ako v súlade so zákonom                                           č. 223/2001 Z. z. o odpadoch,

      b) držiteľ odpadu je povinný odovzdať odpady len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi            podľa zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch, ak nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo            zneškodnenie sám,

      c) stavebný odpad využiteľný ako zdroj druhotných surovín odovzdať výkupcom alebo            spracovateľom týchto odpadov,

      d) nerecyklovateľný a nevyužiteľný stavebný odpad uložiť na skládku odpadov,

      e) držiteľ stavebných odpadov a odpadov z demolácií je povinný ich triediť podľa druhov,          a ak ich celkové množstvo počas uskutočňovania stavebných a demolačných prác
         na jednej stavbe alebo súbore stavieb, ktoré spolu bezprostredne súvisia, presiahne
          súhrnné  množstvo 200 ton za rok je povinný zabezpečiť ich materiálové zhodnotenie,          v prípade ak v dostupnosti do 50 km po komunikáciách od miesta uskutočňovania          stavebných prác je prevádzkované zariadenie na materiálové zhodnocovanie          stavebných odpadov a lebo odpadov z demolácií,  

      f) nebezpečné odpady odovzdať oprávnenej osobe, ktorá zabezpečí ich zhodnotenie resp.            zneškodnenie podľa predpisov na úseku odpadového hospodárstva. 
17. Stavebník je povinný počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať        ustanovenia zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb.       o priestupkoch v znení neskorších predpisov, všeobecne platné právne predpisy                       na úseku ochrany vôd a ustanovenia príslušných technických noriem vzťahujúce                            sa na zaobchádzanie so škodlivými a obzvlášť škodlivými látkami. Čerpanie       podzemnej vody za účelom znižovania jej hladiny (napr. pri výkopových prácach       a zakladaní stavby) je možné uskutočniť len na základe povolenia príslušného orgánu       štátnej vodnej správy, ktorým bude povolené osobitné užívanie vôd v súlade       s ustanoveniami vodného zákona.  
18. Stavebník je povinný v priebehu výstavby zabezpečiť minimalizovanie dopadov stavebnej       činnosti na okolie s osobitným dôrazom na zdravie obyvateľstva a osobitne   

       minimalizovať prašnosť, hluk a vplyvy z dopravy.  

19.  Na stavbe musí byť po celý čas výstavby k dispozícii projektová dokumentácia
       stavby overená IŽP Košice v  tomto konaní, potrebná na uskutočňovanie
       stavby  a   na  výkon  štátneho  staveného  dohľadu.

20. Stavebník  je  povinný  umožniť  orgánom   štátneho   stavebného  dohľadu   a   nimi        prizvaných znalcov vstupovať na stavenisko, do stavby a nazerať do jej projektovej        dokumentácie. Je povinný  bezodkladne ohlásiť IŽP Košice závady na stavbe, ktoré        ohrozujú jej  bezpečnosť a životy  či zdravie osôb.  

21.  V prípade výskytu materiálov obsahujúcich azbestové vlákna je stavebník povinný
       postupovať v súlade s nariadením vlády SR č. 253/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri  práci        s azbestom.

22. Stavebník   je  povinný  zabezpečiť  vedenie  stavebného denníka  až  do skončenia        stavebných prác na stavbe. Stavebný denník musí obsahovať všetky dôležité údaje                     o stavebných prácach  na stavbe vrátane zápisov z vykonaných kontrolných skúšok.

23. Stavebník je povinný dokončiť stavbu v nasledovných termínoch:

      I. etapu v termíne do 30.09.2014
      II. etapu  v termíne do 30.09.2015
24. Stavebník je povinný v zmysle stanoviska Leteckého úradu Slovenskej republiky                            č. xxxx  zo dňa xxx zabezpečiť,  aby:
      a) 
25.  Stavebník je povinný pri uskutočňovaní stavby dodržať nasledovné podmienky uvedené         v súhlase Úradu pre reguláciu železničnej dopravy č. xxxx zo dňa:

        a)
26. Stavebník je povinný pri uskutočňovaní stavby zabezpečiť ochranu drevín (stromov        a krovitých porastov) v súlade s ustanoveniami zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane        prírody a krajiny v znení neskorších predpisov a to najmä:

       a) pri realizácii stavebných prác zabezpečiť komplexnú ochranu okolitej prírody a krajiny            pred poškodením a v prípade použitia stavebných mechanizmov, nástrojov a pomôcok            musí dbať na minimalizáciu poškodenia predmetnej lokality,

       b) prítomné dreviny a krovité porasty rešpektovať tak, aby nedošlo k bezprostrednému            alebo následnému zníženiu ekologických a estetických funkcií ich podzemných            a nadzemných častí resp. k ich odumretiu, 

27. Stavebník je povinný v  zmysle odborného stanoviska  Technickej  inšpekcie,  a.s.,                k projektovej  dokumentácii stavby č. xxx zo dňa xxx z  hľadiska        požiadaviek 
       bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti technických zariadení 
        v procese výstavby a pri a uvedení stavby do užívania zabezpečiť  splnenie nasledovných  

         pripomienok: 

      a)  

    

28. Stavebník je povinný podľa stanoviska ….
29. Dokončenú stavbu môže stavebník v  súlade s ustanoveniami  stavebného zákona užívať       len na základe rozhodnutia, ktorým bude povolené dočasné užívanie stavby na skúšobnú       prevádzku resp. kolaudačného rozhodnutia vydaného IŽP Košice, ktoré bude vydané                             na základe písomného  návrhu stavebníka.

30. Pri uvedení stavby do užívania (dočasného užívania stavby na skúšobnú prevádzku       resp. trvalého užívania stavby) musí byť preukázané zabezpečenie ochrany verejných       záujmov a ochrany záujmov na úseku starostlivosti o životné prostredie, bezpečnosti       a ochrany zdravia ľudí a požiarnej bezpečnosti podľa všeobecne záväzných právnych       predpisov. 

31. Stavebník je povinný v súlade s ust. § 84 stavebného zákona podať na IŽP Košice  žiadosť o povolenie dočasného užívania stavby resp. jej časti  na skúšobnú prevádzku, o ktorej IŽP Košice rozhodne v samostatnom konaní po dohode s dotknutými orgánmi a určí podmienky na jej vykonávanie.

32. V žiadosti na vydanie rozhodnutia na dočasné užívanie stavby resp. jej časti na skúšobnú prevádzku stavebník uvedie súpis zmien vykonaných počas uskutočňovania stavby resp. jej časti oproti  projektovej dokumentácii overenej IŽP Košice v tomto konaní a k žiadosti doloží doklady podľa  vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré  ustanovenia stavebného zákona (ďalej len vyhláška „MŽP SR č. 453/2000 Z. z.“) a:

       a)  stavebný denník,

 b)  prevádzkové predpisy pre zariadenia, pri ktorých dochádza alebo môže dôjsť    k priamemu alebo nepriamemu vypusteniu znečisťujúcich  látok  do ovzdušia (zdroje    znečisťovania ovzdušia), vypracované v súlade s projektom stavby, s  podmienkami    výrobcov zariadení a s podmienkami  tohto rozhodnutia  schválené štatutárnym    zástupcom,

       c) doklady prevzaté od dodávateľa stavby,  

          d) doklady o výsledkoch predpísaných skúšok v súlade s overenou projektovou dokumentáciou stavby a platnými technickými normami (napr. doklady o výsledkoch skúšok  vodotesnosti kanalizácie resp. tlakové skúšky vodovodného potrubia, zápis o prepláchnutí a dezinfikovaní novej vodovodnej prípojky a nových rozvodov pitnej vody a pod.),

 e) doklady o  overení požadovaných  vlastností výrobkov,  doklady  o  splnení technických požiadaviek na novoinštalované a použité výrobky, ktoré sú určenými výrobkami podľa  vyhlášky č. 576/2001 Z. z. a NV SR č. 436/2008 Z. z v znení neskorších  predpisov,

 f) certifikáty preukázania zhody použitých materiálov a  zabudovaných stavebných   výrobkov podľa zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení  neskorších   predpisov a zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky   a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov  v znení neskorších   predpisov, vyhlásenia o zhode vydané výrobcami alebo  dovozcami na výrobky, ktoré    sú  určenými výrobkami podľa aproximačných  nariadení vlády Slovenskej republiky,  

       g) doklady o spôsobilosti technických zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku,

       h) vyhodnotenie splnenia podmienok  tohto  rozhodnutia  uvedených v  časti  Podmienky      na uskutočnenie stavby,

    i) rozhodnutie, ktorým bude povolené užívanie stavebného objektu SO 113 – Cesty        a spevnené plochy (prípadne jeho časti) stavby ,,Modernizácia výpalu vápna        v Carmeuse Slovakia, s.r.o. závod Vápenka Košice“. 

33. Stavebník je povinný po ukončení skúšobnej prevádzky podať návrh na vydanie        kolaudačného rozhodnutia a k návrhu pripojiť:

       a) doklady  v  súlade  ustanovením § 17 ods. 2 vyhlášky  MŽP  SR č.  453/2000 Z. z.,   

       b) vyhodnotenie priebehu skúšobnej prevádzky,

       c) evidenciu o nakladaní s odpadmi vzniknutými počas uskutočňovania stavby, o ich            zhodnotení a zneškodnení,

34. Najneskôr na ústnom pojednávaní vo veci vydania kolaudačného rozhodnutia       stavebník predloží ďalšie doklady vymedzené v  ustanovení § 18 vyhlášky                             MŽP  SR č. 453/2000 Z. z., ktorými bude preukázané zabezpečenie ochrany verejných       záujmov a ochrany záujmov na úseku starostlivosti o životné prostredie, bezpečnosti       a ochrany zdravia ľudí a požiarnej bezpečnosti podľa všeobecne záväzných právnych       predpisov.

35. So stavbou  sa  nesmie začať pokiaľ toto rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť. Toto       rozhodnutie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy       nadobudlo právoplatnosť.

II. Integrované povolenie pre prevádzku sa mení a dopĺňa nasledovne:

V časti  I. B. Opis prevádzky a technických  zariadení    na    ochranu   ovzdušia,   vody      
a pôdy  v  prevádzke


1) V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke sa bod 2 dopĺňa o stavebné objekty: 

SO  

Vykládka palív



SO  

Palivové hospodárstvo




SO  

Inertizačná stanica CO2 

SO  

Doprava paliva do pecí




      SO                        Sprchovacia stanica
za bod 2.13.  dopĺňajú body 2.14. - s nasledovným znením:

2.14 Vykládka palív

Pozostáva z vykladacieho terminálu pre pristavenie 5-tich železničných cisternových vagónov na koľaji č. 3. Pristavený vagón je napojený flexibilnou hadicou k rozvodu vzduchu,  ktorým sa uhlie prevzdušní. Takto prevdzušnené uhlie je vnútorným pretlakom cez vykladací ventil privedené ohybnou hadicou do dopravného potrubia, umiestneného po dĺžke vykladacieho terminálu medzi koľajou č. 3 a 1. Vykladaný bude vždy len jeden vagón. Potrubie z terminálu vstupuje do objektu hydratizačnej stanice a mlynice vápna, cez ktoré prechádza vo výške cca 8 m. V tejto výške je privedené k zásobníku uhlia a po stene zásobníka stúpa na strop zásobníka (cca 52 m nad terénom).

2.15 Palivové hospodárstvo

Zahrňuje v sebe zásobník uhlia a biomasy, odberné zariadenie zo zásobníkov, miešacie zariadenie, dávkovacie zariadenie vrátane dopravných potrubí, až do horákov v jednotlivých šachtách oboch pecí.

Zásobník uhlia s objemom 1 600 m3 je zvarovanej oceľovej konštrukcie. V spodnej valcovej časti je ukončený torznou skriňou, ktorou je ukotvený k nosnej oceľovej konštrukcii. K torznej časti je pripojený výpadový kužeľ s uhlom 70°. Dimenzovaný je na vnútorný pretlak 2,0 bar.

Na strope zásobníka sú namontované explózne klapky (7ks ø 1 500 mm), filter odprašovania, vstupná skriňa pneumatickej dopravy, hladinoznaky a ďalšie bezpečnostné čidlá.

2.16 Inertizačná stanica

Jej úlohou je ochrana zariadení pred výbuchom vytesnením kyslíka. Jedná sa predovšetkým o zásobníky uhlia a biomasy, miešacie zariadenia (mixér), nádoby dopravných zariadení do horákov. Inertizačné zariadenie pozostáva zo zásobnej nádrže objemu 10 000 l, v ktorom je pod tlakom tekutý CO2, ktorý je v odparovacom zariadení uvedený do plynného stavu. Potrubiami z odparovacej stanice je plynný CO2 privedený k príslušným miestam (zariadeniam), kde je v prípade potreby cez uzatváraciu armatúru vpustený a slúži pre inertizáciu vnútorných priestorov predmetných technologických zariadení v prípade potreby.

2.17  Sprchovacia stanica

Sprchovacia stanica slúži na  očistenie autocisterny naplnené zo zásobníka od uhoľného prášku, ktorým môže byť kontaminovaný povrch autocisterny. Očistenie sa uskutočňuje pomalým prechodom autocisterny cez vodnú stenu vytvorenú dvoma radmi veľkého počtu rozprašovacích trysiek (260). 

2) V časti  II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania bod 3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky  sa body  3.4.  a 3.5 menia a dopĺňajú  nasledovne:

               3.4. Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy energií a médií:

                      elektrická energia, pitná voda, technologická para, zemný plyn naftový, čierne 

                      a hnedé uhlie (lignit), biomasa a tlakový vzduch.

      


    3.5 Prevádzkovateľ má  povolené  používať  nasledovné  látky,  ktoré  nie  sú 

             súčasťou hlavných technologických operácií  výrobného  cyklu  a  používajú sa    

                              k obsluhe objektov a  zariadení, počas  ktorej   sa    spotrebujú,   resp.   

                              zneškodňujú   operatívne,   bez   potreby   dlhodobého uskladnenia:

  

  - prevodové oleje, hydraulické oleje,  ložiskové  oleje,  motorové  oleje, 


transformátorové  oleje, turbínové oleje,  plastické mazivá, mazadlá, pohonné  

látky (benzín automobilový a motorová nafta), protizáderové hmoty, 


odmasťovacie prípravky, odhrdzovače, tesniace  prostriedky, riedidlá a čistiace 

prostriedky a oxid uhličitý CO2
V časti II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity, bod 1.4 Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá sa ruší pôvodné znenie bodu a nahrádza sa nasledovným novým znením:

1.4 Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá a emitujúce TZL:

	    Zdroj emisií - spôsob    
    zachytávania TZL 


	Miesto vypúšťania

emisií *) 
	Znečisťujúca   
látka
	Emisný      
limit      
[mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky

	Zásobníky vápenca – FTB 10
	Výduch  č. 101
	      TZL

   
	     50

     
	 1), 2)



	Silo odpraškov – FTI 4/50
	Výduch  č. 105
	
	
	

	Zásobníky kusového vápna  FTB 5
	Výduch  č. 106
	
	
	

	Expedícia kusového vápna –  2x FKC 8  
	Výduch  č. 107
	
	
	

	Mlynica vápna – 2x FKC 12
	Výduch  č. 108
	
	
	

	Silá mletého vápna – FTB 4   
	Výduch  č. 109
	
	
	

	Doprava hydrátu – FTG 7
	Výduch  č. 111
	
	
	

	Expedícia voľne loženého vápna +silá hydrátu –FTB 5
	Výduch  č. 112
	
	
	

	Baliareň mletého vápna – 2x FTB 7 
	Výduch  č. 113
	
	
	

	Baliareň hydrátu – 2x FTB 7
	Výduch  č. 114
	
	
	

	Čistenie vriec – FVÚ 37
	Výduch  č. 115
	
	
	

	Expedícia voľne loženého mletého vápna (medzizásobník 100 t) – BF1
	Výduch
	TZL


	20
	1), 2)

	Expedícia voľne loženého mletého vápna (plniaca hubica) – BF2
	Výduch
	TZL


	20
	1), 2)

	Hydratizačná stanica (hydrátor vápna)-SFDB 05/09 – pulzný
	Výduch  č. 110
	        TZL
	   150       
	 1), 2)

	Palivové hospodárstvo (zásobník uhlia), impulzný filter
	Výduch 
	TZL


	20
	1), 2)

	Palivové hospodárstvo (zásobník biomasy), impulzný filter
	Výduch 
	TZL


	20
	1), 2)


*) Miesto  vypúšťania  emisií určené z evidencie Národného inventarizačného emisného systému   (NEIS), 

1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných stavových  podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC. 

2) Emisný limit vyjadrený   ako   hmotnostná    koncentrácia  alebo hmotnostný  tok  sa  považuje pri diskontinuálnom  oprávnenom meraní za dodržaný,  ak žiadna jednotlivá hodnota diskontinuálneho merania neprekročí hodnotu emisného limitu.

V časti II. Podmienky povolenia, J.  Požiadavky  na  skúšobnú  prevádzku  pri novej        prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti      v prevádzke sa za bod 1.6 dopĺňajú body 1.7 až  1.11 s nasledovným znením: 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný počas skúšobnej prevádzky zabezpečiť vykonanie oprávnených meraní za účelom  preukázania dodržiavania určených emisných  limitov  v bodoch B.1.3 časť II. integrovaného povolenia. Termín  vykonania týchto meraní je  prevádzkovateľ  povinný  oznámiť na IŽP Košice najmenej 5 pracovných  dní  pred jeho  začatím. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie diskontinuálnych periodických meraní v takom vybranom prevádzkovom režime, počas ktorého sú emisie znečisťujúcich látok podľa teórie a praxe najvyššie. 

1.8. Prevádzkovateľ v prípade, ak sa jednorazovým diskontinuálnym oprávneným meraním  vykonaným počas  skúšobnej   prevádzky  preukáže,  že   hmotnostný   tok   niektorej
zo  znečisťujúcich    látok  uvedených   v   bode  B.1.3 časť II.  integrovaného povolenia
presiahne desaťnásobok  limitného  hmotnostného  toku,  je povinný zabezpečiť inštaláciu automatizovaného meracieho systému a jeho prevádzku za účelom preukazovania dodržania emisných limitov a množstva vypúšťaných emisií najneskôr do 1 roka
od uvedenia zdroja znečisťovania ovzdušia do trvalého užívania.   

1.9 Prevádzkovateľ  je povinný  podať žiadosť o vydanie zmeny integrovaného povolenia
na  IŽP Košice najneskôr dva mesiace pred  podaním  návrhu na vydanie kolaudačného rozhodnutia podľa stavebného zákona za účelom:

- udelenia súhlasu  na vydanie rozhodnutia o povolení  trvalej prevádzky veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia  po vykonaných zmenách, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z.  o IPKZ,

 - udelenia súhlasu na vydanie resp. zmenu súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

1.10 Prevádzkovateľ  je  povinný ku žiadosti o zmenu integrovaného povolenia podľa bodu
  J.1.8  integrovaného povolenia predložiť:

        - správu z diskontinuálneho oprávneného merania vykonaného podľa bodu J.1.23 tohto rozhodnutia, 

      - aktualizovaný súbor technicko-prevádzkových parametrov a  technicko-organizačných opatrení vypracovaný v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi  ochrany ovzdušia v troch vyhotoveniach a v elektronickej forme.

1.11 Prevádzkovateľ je  povinný najneskôr k dátumu podania žiadosti o zmenu integrovaného  
povolenia podľa bodu J.1.7  tohto rozhodnutia predložiť na OÚ ŽP Rožňava ,,Návrh 
postupu 
výpočtu množstva znečisťujúcich látok“ podľa § 12 ods. 15 vyhlášky 
MŽP SR  č. 408/2003 Z. z. 
so žiadosťou o schválenie tohto postupu.
N)
Označenie účastníkov konania, ktorí sú 
prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, 
ak jestvujúca povoľovaná prevádzka má alebo nová 
prevádzka môže mať cezhraničný vplyv
1. Carmeuse Slovakia, s.r.o, Slavec 179, 049 11 Slavec 
2. Ing. Alena Michnová, Carmeuse Slovakia, s.r.o., 049 11 Slavec 179
3. Obecný úrad Slavec,Slavec č. 109, 049 11 Plešivec, zastúpený starostom obce
4.  Ing. Peter Vražda, CEMDESIGN, spol. s r.o., Bratislavská 483, 911 05 Trenčín
5. SLOVAK TELEKOM, a.s., Poštová 18, P.O.BOX D-30, 042 10 Košice 1
6. Východoslovenská distribučná, a.s., Mlynská 31, 042 91 Košice
7. Východoslovenská vodárenská spoločnosť  a.s.,Závod Rožňava,


Štítnicka 19,048 01 Rožňava

       8.  Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Rožňave, Šafárikova 

63, 048 01 Rožňava

       9.   Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Košice, Južná trieda 95, P.O.BOX A/18, 

040 48 Košice

       10. Obvodný úrad ŽP Rožňava, Odbor starostlivosti o ŽP – PZHP, Šafárikova 17, 

048 01 Rožňava

       11. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Rožňave ,Špitálska 3, 

048 01 Rožňava

    
      12. Úrad pre reguláciu železničnej dopravy, Sekcia špeciálneho stavebného 


 úradu,  Pracovisko Košice, Štefánikova 60, 040 01 Košice



Ostatné orgány verejnej správy, ktoré sa vyjadrujú v rámci integrovaného 

povoľovania.

Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania:
1. Ing. Peter Vražda, CEMDESIGN, spol. s r.o., Bratislavská 483, 911 05 Trenčín

2.  Ing. Miloslav Taraš, PhD., Východná 3/26, 911 08 Trenčín

3. Ing. Jozef Bališ, CEMDESIGN, spol. s r.o., Bratislavská 483, 911 05 Trenčín

4.  Ing. Štefan Bagin, TEVYS, s.r.o., Jilemnického 2, 911 01Trenčín

5. Ing. Martin Robota, CEMDESIGN, spol. s r.o., Bratislavská 483, 911 05 Trenčín
6. Ing. Rudolf  Kováč, Dlhé Hony 68, 911 01 Trenčín
7. Ing. Jaroslav Ďurmek, Družstevná 47, 911 01 Trenčín
8. Roman Ravas, Novomeského 1212/68, 905 01 Senica
9. Ing. Stanislav Chmelo, Royova 9, 921 01 Piešťany

O) Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených 
v predchádzajúcich bodoch všeobecne zrozumiteľným 
spôsobom na účely zverejnenia
	P. č.
	Zhrnutie

	1
	Identifikácia žiadateľa

Názov prevádzkovateľa………….Carmeuse Slovakia, s.r.o.

Adresa...............................Slavec 179, 04951

IČO...................................36198749

Štatutárny zástupca 1........Ing. Viliam Grega, konateľ
Štatutárny zástupca 2........Ing. Eva Balogová, prokurista

Prevádzka podľa IPKZ....závod Vápenka Slavec

	2
	Zdôvodnenie žiadosti: 

Zmena  integrovaného povolenia: č.  1378-1846/2007/Mer/570870106  zo  dňa  22.01.2007     v znení zmien vydaných IŽP Košice rozhodnutiami   č. 6462- 35246/2008/Mer/570870106/Z1  zo  dňa   04.11.2008,  č.  6739-36663/2008/Mer/570870106/Z2  zo  dňa  24.11.2008, č. 7731-29091/2009/Kov/570870106/Z3 zo dňa 18.09.2009, č. 3221-13574/2010/Hut/570870106/Z5 zo dňa 10.05.2010, č. 6639-22332/2010/Kov/
570870106/Z6 zo dňa 27.07.2010, č. 7477-26321/2010/Hut/570870106/Z7 zo dňa 14.09.2010 a č. 124-12268 /2012/Mer/570870106/Z8  zo dňa 3.5.2012.        
· Zoznam súhlasov, vyjadrení a povolení, o ktoré v rámci integrovaného povolenia žiada:

      Udelenie súhlasov podľa § 8 ods. 2 a podľa § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z.z. o IPKZ

a) v oblasti ochrany ovzdušia
-    súhlas  na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania podľa §8 ods.2, písm. a), bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ – stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“

· určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania §8 ods.2, písm. a), bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd
· konanie o povolenie uskutočniť, zmeniť alebo odstrániť  vodnú stavbu podľa §8 ods.2, písm. b), bod 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ

· konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd  podľa §8 ods.2, písm. b), bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
c) v oblasti odpadov
· vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva podľa §8 ods.2, písm. c), bod 10 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
h) v oblasti ochrany prírody a krajiny
 - vyjadrenie  k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“
  podľa §8 ods.2, písm. h), bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
Povolenie stavby v stavebnom konaní pre stavbu „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse s.r.o., závod Vápenka Slavec“ podľa  § 8, odst. 3 zákona č. 245/2003 Z. z.o IPKZ

	3
	Opis navrhovanej prevádzky

Základná technológia výroby sa nemení. Plánovaná stavba „Rozšírenie palivovej základne pre výpal vápna Carmeuse, s.r.o. závod Vápenka Slavec“ umožní rozšíriť sortiment používaných palív, ktorou je doteraz výhradne zemný plyn naftový (ZPN), o nové druhy palív. V rámci rozšírenia palivovej základne sa uvažuje s požitím mletého uhla, lignitu a biomasy v procese výpalu vápna. 
Rozšírenie palivovej základne predstavuje realizáciu súvisiaceho technologického zariadenia na vykládku, skladovanie a dávkovanie mletého uhlia, lignitu a biomasy do horákov existujúcich šachtových pecí.

	4
	Opis vstupov do prevádzky

- bez zmeny, vstupnou a jedinou spracovávanou surovinou je vápenec resp. dolomitický vápenec  určený na výpal

Energetické vstupy – bez zmeny.   
Mení sa používanie palív, okrem ZPN sa bude spaľovať čierne a hnedé uhlie a biomasa.

	5
	Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na životné prostredie a zdravie ľudí

Navrhovanou činnosťou nedochádza k zmene zdrojov znečisťovania ovzdušia.

	6
	Opis stavu územia kde je prevádzka umiestnená

Navrhovanou činnosťou nedochádza k zmene územných podmienok.

	7
	Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi
Nedochádza k zmene
Znečistenie povrchových vôd – nedochádza k zmene.

Opatrenia v oblasti nakladania s odpadmi - nedochádza k zmene.

	8
	Opis monitoringu
Nedochádza k zmene.

	9
	Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami

Ovzdušie
Navrhovanou činnosťou nedochádza k zmene stavu ostatných zariadení v prevádzke. Zariadenia spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník. 

Voda

Nedochádza k zmene.
Odpady

Navrhovanou činnosťou nedochádza zmene v nakladaní s odpadmi vo Vápenke Košice.

	10
	Opis opatrení preventívneho charakteru

-


P)
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracovala žiadosť o zmenu povolenia.

Podpísaný ………………………………   Dátum : 

Meno podpisujúceho : Ing. Alena Michnová

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný ………………………………   Dátum :

                     (zástupca organizácie)

Meno podpisujúceho : Ing. Viliam Grega

Pozícia v organizácii : konateľ

Podpísaný ………………………………   Dátum :

                     (zástupca organizácie)

Meno podpisujúceho : Ing. Eva  Balogová

Pozícia v organizácii : prokurista

Pečiatka alebo pečať podniku:

Prílohová časť

Prílohy k žiadosti sú definované a doložené v prílohovej časti žiadosti.
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